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Lietuvių kalbos institutas aktyviai dalyvauja rengiant mokslo projektus. Pagal Nacionalinės litua-
nistikos plėtros 2009–2015 metų programą Lietuvių kalbos institute 2010 metais yra vykdomi 
mokslo projektai, juos inicijuoja ir finansuoja Lietuvos mokslo taryba. 
 
 

BALTBALTBALTŲŲŲ   KALBŲKALBŲKALBŲ   ATLASOATLASOATLASO (BALTU  (BALTU  (BALTU VALODUVALODUVALODU   ATLANTSATLANTSATLANTS • ATLAS  • ATLAS  • ATLAS OFOFOF   THETHETHE BALTIC LANGUAGES) BALTIC LANGUAGES) BALTIC LANGUAGES)   
RENGIMASRENGIMASRENGIMAS   

 
2009 m. buvo išleistas Baltų kalbų atlasas • Baltu valodu atlants • Atlas of the Baltic 

Languages  (Latvijos universitetas ir Lietuvių kalbos institutas, sud. Anna Stafecka,  
Danguolė Mikulėnienė, 183 p. ISBN 987-998-474-249-60).  

Juo domisi visuomenė, nes abiejų išlikusių gyvųjų baltų – lietuvių ir latvių – kalbų tarmės yra 
ne tik dviejų giminingų tautų istorijos ir kultūros paveldas, bet ir tarptautiniu mastu reikšmingas 
labai vertingų kalbos duomenų lobynas, galintis suteikti daug informacijos kalbininkams, etnog-
rafams, istorikams ir kt.  

2009–2011 m. numatyta parengti pirmąją šio tęstinio leidinio Leksika 1 dalį. Šiuo metu rengia-
mi leksikos atrankos ir semantinių leksikos grupių sudarymo principai, atrenkama reikalinga 
lietuvių tarmių ir senųjų rašytinių šaltinių medžiaga. Jau nubraižyti pirmieji žemėlapiai ir parengti 
jų komentarai. Pagal Nacionalinės lituanistikos plėtros 2009–2015 metų programos projektą 
numatoma parengti ir aprašyti 12 augalijai skirtų žemėlapių.   

Tokio tarptautinio tęstinio leidinio, skirto gyvosioms baltų kalboms, dar nebuvo.  
 
 

LITUANIKA: LDK LITUANIKA: LDK LITUANIKA: LDK ETNOKONFESINIŲETNOKONFESINIŲETNOKONFESINIŲ   MAŽUMŲMAŽUMŲMAŽUMŲ   RAŠTIJOSRAŠTIJOSRAŠTIJOS   PAVELDASPAVELDASPAVELDAS II II II   

 
Pristatomas mokslinių tyrimų projektas yra ilgalaikės LDK etnokonfesinių mažumų raštijos 

paveldo tyrinėjimų programos antroji dalis, siekianti skatinti tolimesnius tarpdisciplininius šio 
paveldo tyrimus ir jo pristatymą plačiajai visuomenei.  

LDK etnokonfesinių mažumų (stačiatikių, sentikių, unitų, musulmonų, judėjų bei karaimų) raš-
tijos paminklai saugomi Lietuvos bibliotekose, archyvuose, muziejuose, privačiose kolekcijose, 
bet taip pat didelė šio paveldo dalis yra saugoma įvairių pasaulio šalių (Rusijos, Lenkijos, JAV, 
Graikijos, Didžiosios Britanijos, Rumunijos, Ukrainos, Baltarusijos ir kt.) archyvuose, biblioteko-
se ir yra mažai žinoma Lietuvos mokslininkams.  

Pagrindinis projekto tikslas – tirti ir skleisti tyrimų rezultatus apie istorinės Lietuvos žemėse 
įvairiais laikais sukurtus bei funkcionavusius tekstus, rašytus bažnytine slavų ir rusėnų kalbomis 
ir priklausančius stačiatikių, unitų, musulmonų, sentikių ir kitoms konfesinėms tradicijoms, sie-
kiant tarpdalykinės integracijos kalbotyros, literatūrologijos, istorijos, menotyros srityse. 

Projekte dalyvauja LKI, LLTI, LII bei Rytų Europos žydų kultūros ir istorijos tyrimų centro 
mokslininkai. Projekto vadovė dr. N. MOROZOVA. 

Š. m. sausio 25–30 d. Lietuvių kalbos insti-
tuto Vardyno skyriaus vyr. m. d. NADEŽDA 
MOROZOVA vyko komandiruotėn į Sankt Pe-
terburgą (Rusija), kur Rusijos Nacionalinės 
bei Rusijos Mokslų Akademijos bibliotekų 
rankraščių skyriuose rinko medžiagą Lietu-
vos mokslo tarybos finansuojamam PROJEK-

TUI Lituanika: LDK etnokonfesinių mažumų 
raštijos paveldas II. VIEŠNAGĖS METU N. MO-

ROZOVA susitiko su Rusijos MA Kalbotyros 
tyrimų instituto direktoriumi prof. N. KAZANSKI-

U ir tarėsi dėl tolimesnio LKI ir Kalbotyros 
tyrimų instituto bendradarbiavimo galimybių. 

 

JURBARKO JURBARKO JURBARKO ŠNEKTOSŠNEKTOSŠNEKTOS   ŽODYNASŽODYNASŽODYNAS   
 

Projektas Jurbarko šnektos žodynas, remiamas Lietuvos mokslo tarybos, pradėtas vykdyti 
2009 m. rugpjūčio 3 d.  

Žodyno pagrindas ir šaltinis – ELENOS GRINAVECKIENĖS sudaryta Jurbarko apylinkių šnektos 
kartoteka, kuri apima daugiau nei 40 tūkst. leksinių vienetų.  

Jurbarko šnektos žodynas rengiamas pagal išsamiųjų tarmių žodynų principus.  
Žodynas sudarys sąlygas ne tik šiai šnektai tyrinėti, bet ir lyginamajai kaimyninių tarmių faktų 

analizei atlikti. Leksikografiškai sutvarkyta šnektos medžiaga, vaizdinga leksika, papildys ir di-
džiojo Lietuvių kalbos žodyno duomenis. Be to, taip parengta šnektos medžiaga padės tenkinti 
Lietuvos visuomenės etninės ir kultūrinės veiklos poreikius, tobulinti bendrinės kalbos ir tarmių 
sąveikos metodiką.  

Jurbarko šnektos žodyną rengia dr. VILIJA SAKALAUSKIENĖ (projekto vadovė), doc. dr. RIMA 
BACEVIČIŪTĖ, VILIJA RAGAIŠIENĖ.  

 
 

LIETUVILIETUVILIETUVIŲŲŲ   TEISĖSTEISĖSTEISĖS   TERMINIJATERMINIJATERMINIJA 1918 1918 1918–––1940 1940 1940 METAISMETAISMETAIS      
(((PAGRINDINIŲPAGRINDINIŲPAGRINDINIŲ   KODEKSŲKODEKSŲKODEKSŲ   TERMINAITERMINAITERMINAI)))   

   
2009–2010 m. vykdomo projekto darbas – ALVYDO UMBRASO monografijos „Lietuvių teisės 

terminija 1918–1940 metais: pagrindinių kodeksų terminai“ leidyba Lietuvių kalbos instituto lei-
džiamoje serijoje „Opera linguistica Lithuanica“.  

Knyga parengta 1995 m. apgintos to paties pavadinimo daktaro disertacijos pagrindu. Joje 
nagrinėjami iš 1918–1940 m. Lietuvoje galiojusių kodeksų surinkti lietuviški teisės terminai – 
parodoma jų struktūra, daryba, kilmė. Taip pat aptariama sinonimija, nemažai dėmesio skiriama 
raidai – skirtingu metu pasirodžiusių kodeksų terminų skirtybėms. Kalbama apie tiriamojo laiko-
tarpio teisės terminų tvarkybą, duodama to meto teisės terminijos padėties apžvalga.  

 

Lietuvių kalbos institutas           P. Vileišio g. 5, LT-10308 Vilnius               tel. (8 5) 2 63 79 55  
www.lki.lt                                                                                                      jurga.bikeliene@lki.lt 

Š. m. sausio 18–24 d. Lietuvių kalbos ins-
tituto Vardyno skyriaus darbuotoja doc. dr. 
GALINA MIŠKINIENĖ vyko į komandiruotę Kro-
kuvoje (Krokuvos Jogailos  universitetą), kur 
Orientalistikos instituto bibliotekoje ir Nacio-
nalinės Jogailos bibliotekos rankraščių sky-
riuje rinko medžiagą Lietuvos mokslo tary-
bos finansuojamam projektui Lituanika: LDK 
etnokonfesinių mažumų raštijos paveldas II. 

Taip pat susitiko su Krokuvos Jogailos 
universiteto tiurkologais: prof. habil. dr. ME-

REKU STACHOWSKIU, prof. habil. dr. EWA SIE-

MIENIEC-GOŁAŚ, prof. habil. dr. GRAŻYNA ZA-

JĄC ir kt. Buvo kalbama apie bendradarbiavi-
mo galimybę ir bendrų projektų paruošimą.  

 



<<

  /ASCII85EncodePages false

  /AllowTransparency false

  /AutoPositionEPSFiles true

  /AutoRotatePages /None

  /Binding /Left

  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)

  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)

  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)

  /CannotEmbedFontPolicy /Error

  /CompatibilityLevel 1.4

  /CompressObjects /Tags

  /CompressPages true

  /ConvertImagesToIndexed true

  /PassThroughJPEGImages true

  /CreateJobTicket false

  /DefaultRenderingIntent /Default

  /DetectBlends true

  /DetectCurves 0.0000

  /ColorConversionStrategy /sRGB

  /DoThumbnails false

  /EmbedAllFonts true

  /EmbedOpenType false

  /ParseICCProfilesInComments true

  /EmbedJobOptions true

  /DSCReportingLevel 0

  /EmitDSCWarnings false

  /EndPage 1

  /ImageMemory 1048576

  /LockDistillerParams false

  /MaxSubsetPct 100

  /Optimize true

  /OPM 1

  /ParseDSCComments true

  /ParseDSCCommentsForDocInfo true

  /PreserveCopyPage true

  /PreserveDICMYKValues true

  /PreserveEPSInfo true

  /PreserveFlatness true

  /PreserveHalftoneInfo false

  /PreserveOPIComments true

  /PreserveOverprintSettings true

  /StartPage 1

  /SubsetFonts true

  /TransferFunctionInfo /Apply

  /UCRandBGInfo /Preserve

  /UsePrologue false

  /ColorSettingsFile ()

  /AlwaysEmbed [ true

  ]

  /NeverEmbed [ true

  ]

  /AntiAliasColorImages false

  /CropColorImages true

  /ColorImageMinResolution 300

  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleColorImages true

  /ColorImageDownsampleType /Bicubic

  /ColorImageResolution 300

  /ColorImageDepth -1

  /ColorImageMinDownsampleDepth 1

  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeColorImages true

  /ColorImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterColorImages true

  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /ColorACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /ColorImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000ColorACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000ColorImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasGrayImages false

  /CropGrayImages true

  /GrayImageMinResolution 300

  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleGrayImages true

  /GrayImageDownsampleType /Bicubic

  /GrayImageResolution 300

  /GrayImageDepth -1

  /GrayImageMinDownsampleDepth 2

  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeGrayImages true

  /GrayImageFilter /DCTEncode

  /AutoFilterGrayImages true

  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG

  /GrayACSImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /GrayImageDict <<

    /QFactor 0.15

    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]

  >>

  /JPEG2000GrayACSImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /JPEG2000GrayImageDict <<

    /TileWidth 256

    /TileHeight 256

    /Quality 30

  >>

  /AntiAliasMonoImages false

  /CropMonoImages true

  /MonoImageMinResolution 1200

  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK

  /DownsampleMonoImages true

  /MonoImageDownsampleType /Bicubic

  /MonoImageResolution 1200

  /MonoImageDepth -1

  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000

  /EncodeMonoImages true

  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode

  /MonoImageDict <<

    /K -1

  >>

  /AllowPSXObjects false

  /CheckCompliance [

    /PDFX1a:2003

  ]

  /PDFX1aCheck false

  /PDFX3Check false

  /PDFXCompliantPDFOnly false

  /PDFXNoTrimBoxError true

  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true

  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [

    0.00000

    0.00000

    0.00000

    0.00000

  ]

  /PDFXOutputIntentProfile (None)

  /PDFXOutputConditionIdentifier ()

  /PDFXOutputCondition ()

  /PDFXRegistryName ()

  /PDFXTrapped /False



  /CreateJDFFile false

  /Description <<



    /BGR <>

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>

    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>

    /CZE <>

    /DAN <>

    /DEU <>

    /ESP <>

    /ETI <>

    /FRA <>

    /GRE <>



    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)

    /HUN <>

    /ITA <>

    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>

    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>

    /LTH <>

    /LVI <>

    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)

    /NOR <>

    /POL <>

    /PTB <>

    /RUM <>

    /RUS <>

    /SKY <>

    /SLV <>

    /SUO <>

    /SVE <>

    /TUR <>

    /UKR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)

  >>

  /Namespace [

    (Adobe)

    (Common)

    (1.0)

  ]

  /OtherNamespaces [

    <<

      /AsReaderSpreads false

      /CropImagesToFrames true

      /ErrorControl /WarnAndContinue

      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false

      /IncludeGuidesGrids false

      /IncludeNonPrinting false

      /IncludeSlug false

      /Namespace [

        (Adobe)

        (InDesign)

        (4.0)

      ]

      /OmitPlacedBitmaps false

      /OmitPlacedEPS false

      /OmitPlacedPDF false

      /SimulateOverprint /Legacy

    >>

    <<

      /AddBleedMarks false

      /AddColorBars false

      /AddCropMarks false

      /AddPageInfo false

      /AddRegMarks false

      /ConvertColors /ConvertToCMYK

      /DestinationProfileName ()

      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK

      /Downsample16BitImages true

      /FlattenerPreset <<

        /PresetSelector /MediumResolution

      >>

      /FormElements false

      /GenerateStructure false

      /IncludeBookmarks false

      /IncludeHyperlinks false

      /IncludeInteractive false

      /IncludeLayers false

      /IncludeProfiles false

      /MultimediaHandling /UseObjectSettings

      /Namespace [

        (Adobe)

        (CreativeSuite)

        (2.0)

      ]

      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK

      /PreserveEditing true

      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged

      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile

      /UseDocumentBleed false

    >>

  ]

>> setdistillerparams

<<

  /HWResolution [200 200]

  /PageSize [425.197 1559.055]

>> setpagedevice



